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HDMI cable HDMI-DVI cable RCA stereo cable Optical cable LAN cable
Cable HDMI Cable HDMI-DVI Cable stéréo RCA Cable optique Cable LAN
Table legs VESA mount

Pieds de table Montage VESA
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[English]
@ Power on the product.
Pressing this button very briefly when the product is turned on will display the OSD(On-screen display)

menu.

@ Connect to headphones.

@ Connect to a microphone.

@ Connect to a USB device (keyboard, mouse, etc.).

© Connect to a memory card.

The table legs are sold separately.

To locate the buttons and ports, detach the jack cover from the product.

[Bahasa Indonesia]

@ Menghidupkan produk.
Menekan singkat tombol ini ketika produk menyala akan menampilkan menu OSD (On-screen display).
@ Menghubungkan headphone.
@ Menghubungkan mikrofon.
@ Menghubungkan perangkat USB (papan ketik, tetikus, dIl.).
© Menghubungkan kartu memori.
Kaki meja dijual terpisah.
Untuk menemukan tombol dan port, lepaskan penutup jack dari produk.

[Francais]
@ Met I'appareil sous tension.
Si vous appuyez trés briévement sur ce bouton alors que le produit est sous tension, le menu
d'affichage a I'écran s'affiche.
@ Branchement au casque.
@ Branchement a un microphone.
@ Branchement a un périphérique USB (clavier, souris, etc.).
© Branchement a une carte mémoire.
Les pieds de table sont vendus séparément.
Pour situer les boutons et ports, détachez le cache de prise du produit.
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[Tiirkge]
© Uriin agar.
Uriin agikken bu diigmeye cok kisa siire basildiginda OSD (Ekran) meniisii gériintiilenir.
@ Kulakliklara baglanir.
@ Mikrofona baglanir.
O Bir USB aygita (klavye, fare vb.) baglanir.
@ Bellek kartina baglanir.
Masa bacaklari ayr satilir.
Dligmeleri ve baglanti noktalarini bulmak igin jak kapadini riinden gikarin.
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[English]

- The product is sensitive to light and should be initially setup in a low-light indoor location.

- During initial setup, you must select which operating system language to use in Windows Mode.
This selection is permanent only for Windows Mode and cannot be changed.
Please see the Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide for further instruction.

- During initial setup, you must create a Windows administrator account for use in Windows Mode.
Please see the Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide for further instructions.

- To view the Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide, refer to the provided CD or download them from
www.samsunglfd.com or www.surface.com.

- It satisfies VESA mount standards and can be installed onto a wall.
It can also be used as a table by attaching the table legs (sold separately).

- In Surface Mode, the product can only be controlled by touch input.

[Bahasa Indonesia]

- Produk ini peka terhadap cahaya dan sebaiknya disiapkan di dalam ruangan berpenerangan rendah.

- Selama penyiapan awal, pilih bahasa sistem operasi untuk digunakan dalam Modus Windows.
Pilihan ini bersifat permanen untuk Modus Windows dan tidak dapat diubah.
Bacalah Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide untuk petunjuk lebih lanjut.

- Selama penyiapan awal, buat akun administrator Windows untuk digunakan dalam Modus Windows.
Bacalah Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide untuk petunjuk lebih lanjut.

- Untuk melihat Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide, lihat CD yang disertakan atau unduh dari www.
samsunglfd.com atau www.surface.com.

- Produk ini memenuhi standar dudukan VESA dan dapat dipasang di dinding.
Produk juga dapat dipakai sebagai meja dengan memasang kaki meja (dijual terpisah).

- Dalam mode Surface, produk hanya dapat dikendalikan dengan input sentuhan.

[Francais]

- Le produit est sensible a la lumiére et doit étre initialement configuré dans un espace intérieur sombre.

- Au cours de la configuration initiale, vous devez sélectionner la langue du systéme d'exploitation a utiliser en
mode Windows. Cette sélection n’est définitive que pour le mode Windows ; elle ne peut pas étre modifiée
ultérieurement.

Pour plus d'instructions, consultez le manuel Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide.

- Au cours de la configuration initiale, vous devez créer un compte d’administrateur Windows a utiliser en
mode Windows.

Pour plus d'instructions, consultez le manuel Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide.

- Vous pouvez accéder au manuel Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide sur le CD fourni, ou le
télécharger sur le site www.samsunglfd.com ou www.surface.com.

- Le produit répond aux normes de montage VESA et peut étre installé sur un mur.

Il peut aussi étre utilisé en tant que table en attachant les pieds de table vendus séparément.

- En mode Surface, le produit est contrélable uniquement par saisie tactile.

[Tiirkce]

- Urin 1s1§a duyarlidir ve ilk kurulum az isik alan kapali bir ortamda yapilamalidir.

- TIk kurulum sirasinda Windows Modunda kullanilacak islem sistemi dilini segmeniz gerekir.
Bu bélim kalic olarak sadece Windows Modu igindir ve degistirilemez.
Daha fazla bilgi igin liitfen Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide kilavuzuna bakin.

- TIk kurulum sirasinda Windows Modunda kullaniimak {izere Windows yonetici hesabi olusturmaniz gerekir.
Daha fazla bilgi igin ltitfen Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide kilavuzuna bakin.

- Microsoft® Surface® 2.0 Administrator Guide belgesini gérmek icin Uriinle birlikte verilen CD'yi kullanin veya
belgeyi www.samsunglfd.com ya da www.surface.com adresinden indirin.

- Uriin VESA montaj standartlarina uygundur ve duvara takilabilir.
Masa ayaklari (ayr satilir) takildiginda masa olarak da kullanilabilir.

- Surface modunda, Uriin yalnizca dokunma girigiyle kontrol edilebilir.

Rear View
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[English]

€ Connect to the power cable.

@ Power switch

@ Connect to external speakers.

@ Connect to an audio output device to produce higher-quality audio output (optical).
@ Connects to a source device using a HDMI cable or HDMI-DVI cable.

@ Connect to another display using the HDMI or HDMI-DVI cable.

@ Connect to a network using the LAN cable.

@ Connect to a USB device (keyboard, mouse, etc.).

©) Speakers

[Bahasa Indonesia]

@ Menghubungkan kabel daya.
@ Tombol daya
@ Menghubungkan speaker eksternal.

@ Menghubungkan perangkat output audio untuk menghasilkan output audio dengan kualitas lebih tinggi (optik).

@ Menghubungkan ke perangkat sumber menggunakan kabel HDMI atau kabel HDMI-DVI.
@ Menghubungkan layar lain menggunakan kabel HDMI atau HDMI-DVI.

@ Terhubung ke jaringan lewat kabel LAN.

@ Menghubungkan perangkat USB (papan ketik, tetikus, dll.).

© Speaker

[Frangais]

@ Branchement au cordon d’alimentation.

@ Bouton marche/arrét

@ Effectuez la connexion aux haut-parleurs externes.

© Branchement a un périphérique de sortie audio pour produire un son de meilleure qualité (optique).
@ Branchement a un périphérique source a l'aide d’un cable HDMI ou HDMI-DVI.

@ Branchement a un autre écran a l'aide d’un cable HDMI ou HDMI-DVI.

@ Branchement a un réseau via le cable LAN.

© Branchement a un périphérique USB (clavier, souris, etc.).

© Haut-parleurs
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[Tiirkge]

@ Glg kablosuna baglanir.

© Gug digmesi

© Harici hoparldrlere baglanir.

O Daha yliksek kalitede ses cikisi (optik) Gretmek igin bir ses cikis aygitina baglanir.
@ HDMI kablosu ya da HDMI-DVI kablosu kullanan bir kaynak aygita baglanir.

(@ HDMI veya HDMI-DVI kablosu kullanan bagka bir ekrana baglanir.

@ LAN kablosu kullanan bir aga baglanir.

© Bir USB aygita (klavye, fare vb.) baglanir.

© Hoparlorler
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Using the Product
Utilisation de I'appareil

1 Connecting Power

Branchement de
["alimentation

2 Connecting USB Devices

Branchement de périphériques USB

POWER S/W  POWER IN

3 Connecting to an External Display
Branchement a un écran externe

HDMI-HDMI

HDMI OUT

=

Troubleshooting Guide
Guide de dépannage

[English]

TROUBLESHOOTING

GUIDE

Screen issue

The Power LED is turned

off.
The screen is blank.

Make sure that the power cord is connected.

The images on the
screen look distorted.

Check the cable connection to the product.

The screen is not clear.
The screen is blurry.

Set the resolution and frequency to the recommended level.

The screen appears
unstable and shaky.

There are shadows or
ghost images left on the
screen.

Check that the resolution and frequency of the PC and graphics
card are set within a range compatible with the product. Then,
change the screen settings if required by referring to the
Additional Information on the product menu.

Audio issues

There is no sound.

Check the connection of the stereo cable or adjust the volume.

Check that the device connected to the product is powered on.

The volume is too low.

Adjust the volume.

If the volume is still low after turning it up to the maximum level,
adjust the volume on your PC sound card or software program.

Touch input
issues

Touch input is not
working properly.

Adjust the light intensity to be as dark as possible in the area
where you are using the product.

In Windows mode, use the Environmental Lighting Optimizer
(ELO) tool to see if lighting is affecting product performance. If
necessary, adjust lighting conditions.

Power the product off and on again.

To use the product, you must register your Windows user account during installation.

The product is sensitive to light and should be used in a low-light indoor location.
This touch-screen-type product is controlled by the infrared light source inside of the panel.
The touch sensitivity may degrade when the product is used under a light source such as natural light, a
halogen lamp, or an incandescent bulb.

[Bahasa Indonesia]

Pemecahan masalah

Panduan

Masalah layar

LED Daya mati.
Layar kosong.

Pastikan kabel daya telah terhubung.

Gambar di layar tampak
terdistorsi.

Periksa koneksi kabel ke produk.

Layar tidak jelas. : - .
Layar buram. Atur resolusi dan frekuensi ke tingkat yang disarankan.
Layar tampak tidak Pastikan resolusi dan frekuensi PC serta kartu grafis diatur

stabil dan goyang.

Terdapat bayangan atau
gambar hantu di layar.

dalam kisaran yang kompatibel dengan produk.
Setelah itu, ubah pengaturan layar jika perlu dengan melihat
Informasi Tambahan dalam menu produk.

Masalah audio

Tidak ada suara.

Periksa koneksi kabel stereo atau sesuaikan volume.

Pastikan perangkat yang terhubung ke produk telah dihidupkan.

Volume suara terlalu
kecil.

Sesuaikan volume suara.

Jika volume suara masih kecil setelah dinaikkan ke tingkat
Imakﬁimum, sesuaikan volume di kartu suara atau program piranti
unak PC.

Masalah input
sentuh

Input sentuh tidak
bekerja dengan benar.

Atur intensitas cahaya segelap mungkin di area tempat produk
digunakan.

Dalam mode Windows, gunakan alat Environmental Lighting
Optimizer (ELO) untuk melihat apakah pencahayaan memengaruhi
kinerja produk. Jika perlu, sesuaikan kondisi pencahayaan.

Matikan produk dan hidupkan kembali.

Untuk menggunakan produk ini, daftarkan akun pengguna Windows Anda selama instalasi.

Produk ini peka terhadap cahaya dan sebaiknya digunakan di dalam ruangan berpenerangan rendah.
Produk bertipe layar sentuh ini dikendalikan lewat sumber sinar inframerah di dalam panel.
Kepekaan terhadap sentuhan dapat berkurang saat produk ini digunakan di bawah sumber cahaya seperti
cahaya alami, lampu halogen, atau lampu pijar.

[Francais]

4 Connection Using an HDMI-HDMI Cable

Branchement a I'aide d'un cable HDMI-HDMI

HDMI-DVI

AUDIO OUT

HDMI OUT

HDMI OUT

5 Connecting to an Amplifier
Branchement a un amplificateur

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

Connecting to Headphones or a Microphone
Branchement a un casgue ou microphone

= © D
©

Probleme

Aide

7 Connection Using the LAN Cable
Branchement par cable LAN

8 MicroSD (HC) Card Slot Connection

Branchement d’une carte MicroSD (HC)

Probléme
d'écran

Le voyant d'alimentation
est éteint.
L'écran est vierge.

Vérifiez que le cordon d‘alimentation est bien branché.

Les images affichées a
I'écran sont déformées.

Vérifiez le branchement du céble avec le produit.

L'image n'est pas nette.

Réglez la résolution et la fréquence selon le niveau recommandé.

L'image a I'écran est
instable et tremble.

Des ombres ou des
images fantomes restent
affichées sur I'écran.

Vérifiez que la résolution et la fréquence de I'ordinateur et de la
carte graphique sont définies sur des valeurs compatibles avec le
produit. Ensuite, modifiez les paramétres d'écran le cas échéant
en vous référant aux Informations supplémentaires dans le menu
du produit.

Problemes
audio

Il ny a pas de son.

Vérifiez le branchement du cable stéréo ou réglez le volume.

Assurez-vous que le périphérique branché au produit est sous
tension.

Le volume est trop
faible.

Réglez le volume.

Si le probleme subsiste apres avoir réglé le volume sur le niveau
maximum, réglez le volume de la carte son de I'ordinateur ou de
votre Iog|C|eI

Problémes de
saisie tactile

La saisie tactile
ne fonctionne pas
correctement.

Réglez I'intensité lumineuse de maniére a ce qu'elle soit la plus
sombre possible dans la zone d'utilisation du produit.

En mode Windows, utilisez I'outil ELO (Environmental Lighting
Optimizer) pour voir si une lumiére affecte les performances du
produit. Si nécessaire, ajustez les conditions d’éclairage.
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Mettez le produit hors tension avant de le remettre sous tension.

Pour utiliser le produit, vous devez enregistrer votre compte d'utilisateur Windows au cours de l'installation.
Le produit est sensible a la lumiére et doit étre utilisé dans un espace intérieur sombre.
Ce produit de type écran tactile est contrdlé par la source de rayonnement infrarouge présente a l'intérieur
du panneau. La sensibilité tactile peut s'altérer si le produit est utilisé sous une source de lumiére telle que la
lumiére naturelle, une lampe halogéne ou une ampoule a incandescence.
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Ekran sorunu

Glic 15ig1 kapalidir.
Ekran bos.

Glic kablosunun bagli oldugundan emin olun.

Ekrandaki gériintiiler
bozuk.

Uriiniin kablo baglantisini kontrol edin.

Ekran net degil.
Ekran bulanik.

Cozlnrllk ve frekansi dnerilen diizeye ayarlayin.

Ekran sabit goriinmuyor
ve titriyor.

Ekranda kalan golgeler
veya takilmalar mevcut.

PC ve grafik karti coztnlrlGginin ve frekansinin Griinle uyumlu
aralikta ayarlandigini kontrol edin.

Daha sonra, Urtin mentsindeki Ek Bilgi‘den yararlanarak ekran
ayarlarini gerekten sekilde degistirin.

Ses sorunlari

Ses yok.

Stereo ses kablosunun baglantisini kontrol edin ya da ses diizeyini
ayarlayin.

Cihazin bagh oldugu Griiniin agik oldugunu kontrol edin.

Ses duizeyi gok duguk.

Ses diizeyini ayarlayin.

Maksimum diizeye yUkselttikten sonra ses duzeyi hala dusukse,
PC'nIizin ses kartindaki ya da yazilim programindaki ses diizeyini
ayarlayin.

Dokunma girigi
sorunlari

Dokunma girisi diizglin
galismiyor.

Isik siddetini, Griini kullandidiniz alanda miimkiin oldugunca
karanlik olacak sekilde ayarlayin.

Windows modunda, aydinlatmanin driiniin performansini etkileyip
etkilemedigini gérmek igin Environmental Lighting Optimizer (ELO)
aracini kullanin. Gerekirse aydinlatma kosullarini diizenleyin.
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Uriinii kapatip tekrar agin.

Urinii kullanmak igin kurulum sirasinda Windows kullanici hesabinizi kaydetmeniz gerekir.
Uriin 1s13a duyarlidir ve az 1k alan kapali bir ortamda kullanilmalidir.
Bu dokunmatik ekran tipi Grlin panelin icinde yer alan kizilétesi 1sik kaynad tarafindan kumanda edilir.
Uriin giin 15181, halojen lamba veya akkor ampul gibi 1sik kaynaklari altinda kullanildiginda dokunma hassasligi

diigebilir.

See the User's Manual for further instructions for installation and adjustment. / Reportez-vous au manuel de I'utilisateur pour obtenir des instructions supplémentaires sur l'installation et le réglage.
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